
 

 

 

Evidenčné číslo zmluvy TSB: TSB-2023/ 

Evidenčné číslo zmluvy Účastníka: 

 

Dohoda o poskytovaní centralizovaných činností vo verejnom obstarávaní 

uzavretá v zmysle § 15 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Dohoda“) 

 

 

medzi zmluvnými stranami: 

Obchodné meno:  Technické siete Bratislava, a.s. 

Zapísaný: v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Odd.: Sa, vl. č.: 7362/B 

Sídlo:  Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava – mestská časť Staré Mesto 

Štatutárny zástupca: Ing. Juraj Nyulassy, predseda predstavenstva 

 Ing. Roman Herda, podpredseda predstavenstva 

IČO:  54 302 102 

DIČ: 2121665887 

IČ DPH: SK2121665887 

Bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s. 

Číslo účtu (IBAN): SK44 7500 0000 0002 2506 9033 

Kontaktná osoba: Zuzana Jamnická 

Telefón: 0903 470 900 

E-mail: zuzana.jamnicka@tsb.sk 

(ďalej ako „TSB“) 

 

Obchodné meno: Mestská časť Bratislava – Nové Mesto 

Sídlo:  Junácka 1, 832 91  Bratislava – mestská časť Nové Mesto 

Štatutárny zástupca: Mgr. Matúš Čupka, starosta 

IČO:  00 603 317 

DIČ:  2020887385 

IČ DPH: nie je platca DPH 

Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s. 

Číslo účtu (IBAN): SK08 5600 0000 0018 0034 7007 

Kontaktná osoba: Ing. Silvia Ruppertová 

Telefón: 02/49 253 157 

E-mail: silvia.ruppertova@banm.sk 

(ďalej ako „Účastník“) 

(spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“) 

 

Preambula 

V súlade s bodom 59 recitálu Smernice Európskeho parlamentu a Rady č. 2014/24/EÚ  

o verejnom obstarávaní a o zrušení smernice 2004/18/ES majú verejní obstarávatelia 

a obstarávatelia v rámci pôsobnosti Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislava s cieľom 

dosiahnuť úspory dlhodobý záujem o spoločné obstarávanie dodávok elektrickej energie 

a/alebo zemného plynu prostredníctvom centrálnej obstarávacej organizácie. 

TSB, ako obchodná spoločnosť založená Hlavným mestom Slovenskej republiky Bratislava, je 

centrálnou obstarávacou organizáciou podľa § 15 ods. 2 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z.  



 

 

 

2 

 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „ZVO“) pre účely zadávania zákaziek, ktorých predmetom bude dodávka elektrickej 

energie a/alebo zemného plynu vo vzťahu k verejným obstarávateľom a/alebo obstarávateľom, 

ktorými sú rozpočtové organizácie, príspevkové organizácie, ostatné organizácie a obchodné 

spoločnosti, ktorých zriaďovateľom alebo zakladateľom je Hlavné mesto Slovenskej republiky 

Bratislava alebo v nich má majetkovú účasť. TSB je tiež centrálnou obstarávacou organizáciou  

pre mestské časti Bratislavy aj ich podriadené organizácie. 

Zmluvné strany sa dohodli na poskytovaní centralizovaných činností vo verejnom obstarávaní 

podľa ustanovenia § 15 ods. 1 písm. b) ZVO pre Účastníka prostredníctvom TSB pri realizovaní 

zákaziek, ktorých predmetom bude dodávka elektrickej energie a/alebo zemného plynu. 

 

Článok I 

Vysvetlenie pojmov 

1. Pod pojmom „poskytovanie služieb centrálnej obstarávacej organizácie“ sa rozumie dlhodobé 

komplexné zabezpečenie procesov verejného obstarávania v súlade so ZVO a uzatváranie 

zmlúv/rámcových dohôd ako výsledkov konkrétnych zákaziek zo strany TSB pre Účastníka, 

ktorých predmetom bude dodávka elektrickej energie a/alebo zemného plynu a ktoré pozostáva 

najmä z týchto činností: 

a) zvolenie vhodného postupu zadávania konkrétnej zákazky v súlade so ZVO; 

b) spracovanie a zverejnenie zadávacej dokumentácie potrebnej pre predloženie ponúk/žiadostí 

o účasť; 

c) spracovanie vysvetlení v súlade s § 48 ZVO, vybavenie žiadostí o nápravu v súlade s § 165 

ZVO, zastupovanie Účastníka v konaní o námietkach podľa § 170 a nasl. ZVO alebo v inom 

konaní vedenom Úradom pre verejné obstarávanie v súvislosti s konkrétnymi zákazkami;  

d) menovanie komisie na vyhodnotenie ponúk; 

e) vyhodnotenie predložených ponúk/žiadostí o účasť a splnenia podmienok účasti; 

f) uzavretie zmluvy/rámcovej dohody a zabezpečenie jej účinnosti; 

g) uzavretie dodatku k zmluve/rámcovej dohode v súlade s § 18 ZVO; 

h) zabezpečenie plnenia informačných povinností voči Úradu pre verejné obstarávanie  

v súvislosti s konkrétnymi zákazkami. 

(ďalej aj „Služby“) 

2. Zadávacou dokumentáciou sa rozumejú všetky podklady zverejnené a poskytnuté záujemcom 

o konkrétnu zákazku v lehote na predkladanie ponúk, ktoré sú potrebné pre predloženie žiadostí 

o účasť/ponúk (najmä súťažné podklady vrátane ich príloh, zmluva/rámcová dohoda, výzva  

na predkladanie ponúk, oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania, vysvetlenia podľa  

§ 48 ZVO, vybavenia žiadostí o nápravu a pod.). 

3. Konkrétnou zákazkou sa pre účely tejto Dohody rozumie každá zákazka zadávaná TSB v súlade 

s touto Dohodou, ktorej predmetom je dodávka elektrickej energie a/alebo zemného plynu a 

ktorej plnenie je určené pre/aj pre Účastníka. 

4. Zmluvou alebo rámcovou dohodou sa pre účely tejto Dohody rozumie zmluva/rámcová dohoda, 

ktorá má byť uzavretá ako výsledok konkrétnej zákazky realizovanej v súlade s touto Dohodou. 

5. Začatím postupu zadávania konkrétnej zákazky sa rozumie najmä odoslanie oznámenia 

o vyhlásení verejného obstarávania, výzvy na predkladanie ponúk na uverejnenie do Úradného 
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vestníka EÚ alebo Vestníka verejného obstarávania, odoslanie Výzvy na predkladanie ponúk 

vybraným záujemcom v súlade so ZVO a pod.. 

 

Článok II 

Predmet Dohody 

1. Predmetom tejto Dohody je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri poskytovaní Služieb 

centrálnej obstarávacej organizácie prostredníctvom TSB pre Účastníka pri realizovaní 

konkrétnych zákaziek, ktorých predmetom bude dodávka elektrickej energie a/alebo zemného 

plynu. 

2. V zmysle § 15 ods. 1 písm. b) ZVO zo strany TSB ide o nepretržite vykonávanú činnosť 

zameranú na zadávanie zákaziek alebo uzatváranie rámcových dohôd určených pre verejných 

obstarávateľov a/alebo obstarávateľov podľa preambuly a bodu 1. tohto článku Dohody. 

3. Účastník môže na základe tejto Dohody a v súlade s § 15 ods. 3 písm. b) a písm. d) ZVO  

nadobúdať elektrickú energiu a/alebo zemný plyn, na základe zákaziek zadaných TSB a/alebo 

zadávať zákazky na základe rámcovej dohody uzavretej TSB.  

 

Článok III 

Realizácia konkrétnej zákazky 

1. TSB realizuje konkrétnu zákazku na základe žiadosti Účastníka o jej zadanie (ďalej len „ZZZ“). 

Účastník je povinný doručiť každú ZZZ pre TSB minimálne 6 mesiacov pred uplynutím platnosti 

zmluvy/rámcovej dohody, na základe ktorých má zabezpečenú dodávku elektrickej 

energie/zemného plynu, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Pre odstránenie akýchkoľvek 

pochybností sa uplynutím platnosti zmluvy/rámcovej dohody rozumie aj predpokladané 

vyčerpanie finančného rámca (ceny) uvedeného v zmluve/rámcovej dohode.  

2. Účastníkom doručená ZZZ obsahuje minimálne informácie uvedené v bode 7. článku IV tejto 

Dohody; identifikačné, kontaktné a fakturačné údaje Účastníka; predpokladanú hodnotu 

konkrétnej zákazky; vyhlásenia o neprítomnosti konfliktu záujmov zainteresovaných osôb podľa 

§ 23 ZVO a ďalšie požiadavky Účastníka na plnenie konkrétnej zákazky. V prípade, ak 

Účastníkom doručená ZZZ neobsahuje informácie a doklady potrebné pre začatie postupu 

zadávania konkrétnej zákazky, TSB vyzve Účastníka na ich doručenie v lehote do desiatich (10) 

pracovných dní, ak vo Výzve neurčí TSB dlhšiu lehotu. Doručením informácií a dokladov 

uvedených vo Výzve podľa predchádzajúcej vety pre TSB sa ZZZ považuje za úplnú.  

3. TSB začne s postupom zadávania konkrétnej zákazky najneskôr do dvoch (2) mesiacov odo dňa 

doručenia úplnej ZZZ, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, s cieľom zabezpečenia kontinuity 

dodávok elektrickej energie/zemného plynu.  

4. Účastník zodpovedá za finančné krytie predmetu konkrétnej zákazky uvedené v ZZZ. 

5. Ak dôjde k predčasnému ukončeniu zmluvy/rámcovej dohody, Účastník je povinný doručiť ZZZ 

pre TSB do desiatich (10) pracovných dní odo dňa kedy došlo k predčasnému ukončeniu 

zmluvy/rámcovej dohody podľa bodu 1. tohto článku Dohody. Následne TSB začne s postupom 

zadávania konkrétnej zákazky do desiatich (10) pracovných dní odo dňa doručenia úplnej ZZZ, 

ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.  

6. Porušenie povinnosti TSB podľa bodu 3. tohto článku tejto Dohody sa považuje za podstatné 

porušenie tejto Dohody. 
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Článok IV 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

1. TSB je povinné postupovať pri poskytovaní Služieb podľa svojich schopností, odborných 

znalostí a s vynaložením odbornej starostlivosti, v súlade so ZVO a so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.  

2. TSB je oprávnené za účelom poskytovania Služieb v súlade s touto Dohodou poveriť všetkými 

alebo niektorými činnosťami iný subjekt, s čím Účastník súhlasí. Účastník je oprávnený súhlas 

podľa predchádzajúcej vety odvolať a požiadať TSB o určenie iného subjektu, ak má na to 

dôvody.  

3. TSB poskytuje Služby s prihliadnutím na to, aby Účastník mal zabezpečené kontinuálne 

poskytovanie dodávok elektrickej energie a/alebo zemného plynu. TSB nezodpovedá za 

nedodržanie tejto povinnosti v prípade, ak Účastník nedoručí úplnú ZZZ v lehotách stanovených 

v článku III tejto Dohody alebo v prípade predčasného ukončenia zmluvy/rámcovej dohody. TSB 

nezodpovedá za nedodržanie tejto povinnosti ani v prípade, ak proces zadávania konkrétnej 

zákazky nebude ukončený pred ukončením aktuálne platnej zmluvy/rámcovej dohody z dôvodov 

nezávislých od vôle TSB (napr. začaté konanie Úradom pre verejné obstarávanie na návrh tretej 

strany, neposkytnutie súčinnosti Účastníkom alebo iným subjektom, nepredloženie ponuky alebo 

vylúčenie všetkých ponúk/uchádzačov v konkrétnej zákazke, zrušenie použitého postupu 

zadávania konkrétnej zákazky a pod.).    

4. Na základe žiadosti je TSB povinné informovať Účastníka o stave poskytovaných služieb a/alebo 

o priebehu konkrétnej zákazky, a to bezodkladne, najneskôr však do siedmich (7) pracovných 

dní odo dňa doručenia žiadosti Účastníka. 

5. Kompletnú dokumentáciu týkajúcu sa konkrétnych zákaziek administratívne zabezpečí  

a usporiada TSB na vlastné náklady a zabezpečí aj jej archiváciu v súlade so ZVO. Účastník  

sa zaväzuje poskytnúť TSB nevyhnutnú súčinnosť pre účely splnenia tejto povinnosti.  

6. TSB má nárok na odmenu poskytnutú Účastníkom v súlade s článkom VI tejto Dohody. 

7. Účastník je povinný poskytnúť TSB súčinnosť potrebnú na riadne plnenie povinností TSB podľa 

tejto Dohody spočívajúcu predovšetkým v poskytnutí informácií a dokladov nevyhnutných  

na riadny začiatok, priebeh a ukončenie každej konkrétnej zákazky, a to najmä: 

a) poskytnutie aktuálneho zoznamu odberných miest a oznámiť každú predpokladanú zmenu 

odberného miesta, ktorá má nastať počas platnosti zmluvy/rámcovej dohody; 

b) poskytnutie informácií o predpokladanej spotrebe elektrickej energie a/alebo zemného plynu 

v jednotlivých odberných miestach počas platnosti zmluvy/rámcovej dohody; 

c) poskytnutie informácií o odhadovanej maximálnej spotrebe elektrickej energie a/alebo 

zemného plynu v jednotlivých odberných miestach počas platnosti zmluvy/rámcovej dohody; 

d) poskytnutie informácií o aktuálnej jednotkovej cene za dodávku silovej elektriny a/alebo 

zemného plynu za 1 MWh v eurách bez DPH a bez spotrebnej dane v jednotlivých odberných 

miestach, ak TSB touto informáciou nedisponuje; 

e) poskytnutie akýchkoľvek iných údajov a dokladov, ktoré si TSB za účelom riadneho priebehu 

konkrétnej zákazky vyžiada, avšak len za predpokladu, že TSB nemá k takýmto údajom, 

dokladom a materiálom sám prístup a len v rozsahu, v akom si tento prístup nevie TSB 

zabezpečiť sám. 

8. Účastník je taktiež povinný poskytnúť TSB súčinnosť, ak si ju TSB vyžiada, potrebnú  

pre prípravu konkrétnej zákazky (napr. pripomienkovanie znenia zadávacej dokumentácie),  
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pre priebeh verejného obstarávania (napr. v súvislosti s vysvetľovaním podľa § 48 ZVO alebo 

vybavovaním podaní v rámci revíznych postupov podľa § 163 ZVO, účasťou v komisiách  

na vyhodnotenie ponúk a pod.) a pre uzavretie zmlúv/rámcových dohôd ako výsledku konkrétnej 

zákazky. 

9. Účastník je povinný poskytnúť TSB informácie a doklady potrebné pre riadne vybavenie žiadosti 

o vysvetlenie podľa § 48 ZVO alebo pre vybavenie podaní v rámci revíznych postupov podľa  

§ 163 ZVO alebo podaní v inom konaní vedenom Úradom pre verejné obstarávanie v súvislosti 

s konkrétnymi zákazkami; bezodkladne, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa 

doručenia žiadosti Účastníkovi, ak v žiadosti nie je určená dlhšia lehota.  

10. Účastník je povinný poskytnúť TSB iné informácie a doklady ako uvedené  

v predchádzajúcom bode tohto článku Dohody, požadované v súlade s touto Dohodou 

bezodkladne, najneskôr do siedmich (7) pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti Účastníkovi, 

ak v žiadosti nie je určená dlhšia lehota.  

11. TSB môže od Účastníka požadovať aj ďalšie informácie a doklady, a to na základe žiadosti iného 

subjektu (napr. Úradu pre verejné obstarávanie, súdov, Hlavného kontrolóra mesta Bratislava 

a pod.). Účastník je povinný tieto informácie a doklady poskytnúť TSB bezodkladne, najneskôr 

však tri (3) pracovné dni pred uplynutím lehoty stanovenej daným subjektom alebo všeobecne 

záväzným právnym predpisom na ich poskytnutie. TSB je povinné žiadať Účastníka o ďalšie 

informácie a doklady podľa tohto ustanovenia Dohody bezodkladne, a to tak, aby Účastník mal 

vždy aspoň päť (5) pracovných dní na poskytnutie žiadaných informácii a dokladov, inak 

Účastník nie je v omeškaní so splnením povinnosti uvedenej v druhej vete tohto ustanovenia 

Dohody. Pokiaľ lehota uložená iným subjektom v žiadosti podľa prvej vety tohto ustanovenia 

Dohody je kratšia ako desať (10) dní, Zmluvné strany sú povinné postupovať tak, aby lehota 

uložená iným subjektom bola dodržaná, to znamená, že TSB je povinné vyžadovať od Účastníka 

súčinnosť bezodkladne a podľa možností prípadne aj požiadať iný subjekt o predĺženie lehoty, 

Účastník je povinný podľa možností poskytnúť TSB súčinnosť čo najskôr. 

12. Počas plnenia zmluvy/rámcovej dohody je Účastník povinný sledovať jej finančné čerpanie  

za svoju organizáciu. Účastník poskytne tieto údaje TSB v súlade s bodom 10 tohto článku 

Dohody.  

13. Účastník zodpovedá za správnosť údajov, informácií a dokladov poskytnutých TSB. 

14. V prípade, ak sa pre plnenie z konkrétnej zákazky v prospech Účastníka vyžaduje podpis 

zmluvy/rámcovej dohody alebo pristúpenie k nej zástupcom Účastníka, je tento povinný 

zabezpečiť jej podpis oprávneným zástupcom Účastníka. 

15. Účastník je povinný TSB bezodkladne oznámiť zmenu odberných miest Účastníka, najneskôr 

však do siedmich (7) pracovných dní odo dňa kedy sa o tejto skutočnosti dozvedel.  

16. Účastník je povinný TSB bezodkladne oznámiť potrebu uzavretia dodatku k zmluve/rámcovej 

dohode podľa § 18 ZVO, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa kedy sa o tejto 

skutočnosti dozvedel.  

17. V prípade, ak Účastník alebo dodávateľ zo zmluvy/rámcovej dohody vykoná úkon, ktorý smeruje 

k predčasnému ukončeniu zmluvy/rámcovej dohody, Účastník o tejto skutočnosti bezodkladne 

informuje TSB, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa kedy sa o tom dozvedel. 

Takýmto úkonom sa rozumie aj doručenie oznámenia o zámere ukončiť zmluvu/rámcovú 

dohodu, zvolania rokovania za týmto účelom alebo akákoľvek iná okolnosť, ktorá smeruje k jej 

ukončeniu.  
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18. Ak dôjde k predčasnému ukončeniu zmluvy/rámcovej dohody zo strany Účastníka alebo 

dodávateľa zo zmluvy/rámcovej dohody, Účastník o tejto skutočnosti bezodkladne informuje 

TSB, najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní odo dňa jej predčasného ukončenia.  

19. Účastník je za účelom splnenia informačných povinností verejného obstarávateľa podľa  

§ 63 a § 64 ZVO, spracovania súhrnných správ a plnenia iných povinností podľa ZVO povinný 

oznámiť a poskytnúť TSB všetky požadované informácie. 

20. Pre účely vystavenia referencie podľa § 12 ZVO je Účastník povinný informovať TSB 

o poskytnutí plnenia alebo ukončení zmluvy/rámcovej dohody, a to do siedmich (7) pracovných 

dní odo dňa kedy táto skutočnosť nastane. Súčasťou informácie podľa prvej vety musia byť 

skutočnosti podľa § 12 ods. 2 ZVO. 

21. Účastník je zodpovedný za plnenie povinností vyplývajúcich mu zo zmluvy/rámcovej dohody 

uzavretej ako výsledok konkrétnej zákazky.  

22. Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si navzájom všetku súčinnosť, ktorú možno od nich 

spravodlivo požadovať tak, aby mohol byť naplnený účel tejto Dohody. 

23. V prípade nedodržania lehôt uvedených v tejto Dohode zodpovedá Zmluvná strana, ktorá túto 

lehotu nedodržala za prípadnú škodu a časové zdržanie procesu zadávania konkrétnej zákazky. 

24. Každá Zmluvná strana je povinná bez zbytočného odkladu informovať druhú Zmluvnú stranu  

o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu ovplyvniť plnenie tejto Dohody alebo bránia jej plneniu. 

25. Porušenie povinnosti TSB podľa bodu 1. a/alebo 4. tohto článku tejto Dohody sa považuje za 

podstatné porušenie tejto Dohody. 

 

Článok V 

Splnomocnenie 

1. Účastník týmto splnomocňuje TSB na vykonávanie všetkých úkonov súvisiacich  

s procesmi verejného obstarania pri zákazkách, ktorých predmetom bude dodávka elektrickej 

energie a/alebo zemného plynu v rozsahu stanovenom a vyplývajúcom z tejto Dohody vrátane 

zastupovania Účastníka v konaní o námietkach podľa § 170 a nasl. ZVO alebo v inom konaní 

vedenom Úradom pre verejné obstarávanie v súvislosti so zákazkami realizovanými TSB na 

základe tejto Dohody.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely konania vedenom Úradom pre verejné obstarávanie  

v súvislosti so zákazkami realizovanými TSB na základe tejto Dohody môže TSB splnomocniť 

iný subjekt na zastupovanie Účastníka. Pre vylúčenie všetkých pochybností Zmluvné strany 

uvádzajú, že TSB ani iný subjekt nemá voči Účastníkovi nárok na akékoľvek plnenie za 

zastupovanie Účastníka podľa tohto ustanovenia tejto Dohody. Prípadná odmena za zastupovanie 

Účastníka podľa tohto ustanovenia tejto Dohody môže byť predmetom osobitného zmluvného 

vzťahu medzi TSB a iným subjektom. Na výzvu Účastníka je TSB povinný preukázať existenciu 

zmluvného vzťahu medzi TSB a iným subjektom, predmetom ktorého je zastupovanie Účastníka 

podľa tohto ustanovenia tejto Dohody (napr. predložením príslušnej zmluvy). Porušenie 

akejkoľvek povinnosti TSB podľa tohto bodu tejto Dohody znamená podstatné porušenie 

Dohody TSB a Účastníkovi vzniká právo odstúpiť od tejto Zmluvy. 

3. TSB toto plnomocenstvo v rozsahu podľa tohto článku Dohody prijíma. 
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Článok VI 

Odmena 

1. TSB má nárok na odmenu zo strany Účastníka za poskytovanie Služieb v súlade s touto Dohodou 

za každú konkrétnu zákazku. Výška odmeny sa vypočíta ako súčet fixnej a variabilnej časti 

odmeny. Fixná časť odmeny za každú konkrétnu zákazku je 500,00 EUR bez DPH (slovom: 

päťsto eur), čo pri 20% DPH predstavuje sumu 600,00 eur s DPH (slovom: šesťsto eur). 

Variabilná časť poplatku sa vypočíta na základe celkového objemu MWh, ktorý je predmetom 

konkrétnej zákazky vo vzťahu k Účastníkovi počas celého obdobia trvania zmluvy/rámcovej 

dohody, ktorá bude výsledkom konkrétnej zákazky, vrátane prípadnej opcie. Poplatok za každú 

MWh predstavuje sumu 0,10 eur bez DPH (slovom: desať centov), čo pri 20% DPH predstavuje 

sumu 0,12 eur s DPH (slovom: dvanásť centov).  

2. Odmena vypočítaná podľa predchádzajúceho bodu tohto článku Dohody je nemenná, konečná  

a zahŕňa všetky náklady, ktoré vzniknú TSB v súvislosti s poskytovaním Služieb pre Účastníka, 

vrátane zastupovania Účastníka podľa článku V tejto Dohody.  

3. TSB vzniká (i) nárok na fixnú časť odmeny podľa bodu 1. tohto článku Dohody dňom začatia 

postupu zadávania konkrétnej zákazky a (ii) nárok na variabilnú časť odmeny podľa bodu 1. 

tohto článku Dohody uplynutím 3 mesiacov odo dňa začatia postupu zadávania konkrétnej 

zákazky. Nárok na odmenu TSB nevzniká v prípade opakovaného postupu zadávania konkrétnej 

zákazky, ak pôvodný postup zadávania konkrétnej zákazky bol zrušený z dôvodov nie na strane 

Účastníka. 

4. Účastník je povinný uhradiť TSB odmenu podľa tohto článku Dohody na základe faktúry 

vystavenej TSB a riadne doručenej Účastníkovi. Účastník umožňuje zasielanie elektronických 

faktúr na e-mailovú adresu: podatelna@banm.sk. Faktúra sa považuje za uhradenú v deň 

pripísania fakturovanej ceny na bankový účet TSB. Platba za Služby sa bude realizovať 

bezhotovostným stykom na základe vystavenej faktúry. 

5. Všetky faktúry vystavené TSB musia obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle  

§ 71 a § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

Faktúra musí okrem náležitostí vyžadovaných príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi obsahovať aj tieto náležitosti: 

- číslo Dohody, 

- číslo Objednávky, ak bola vystavená 

- predmet fakturácie, 

- deň vzniku práva na zaplatenie odmeny, 

- cenu bez DPH, 

- celkovú sumu DPH, 

- celkovú sumu k úhrade, 

- dátum splatnosti faktúry, 

- bankové spojenie a číslo účtu TSB, kam požaduje predmetnú faktúru uhradiť. 

6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky dohodnuté náležitosti, má Účastník právo takúto 

faktúru vrátiť TSB s uvedením všetkých nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade 

sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho 

doručenia opravenej faktúry Účastníkovi. 

7. Splatnosť faktúr bola dohodou Zmluvných strán určená na 30 dní odo dňa ich preukázateľného 

doručenia Účastníkovi. 
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Článok VII 

Zodpovednosť za škodu 

1. Každá Zmluvná strana zodpovedá za spôsobenú škodu porušením všeobecne záväzných platných 

a účinných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Dohody. 

2. TSB zodpovedá za škodu spôsobenú Účastníkovi jeho zamestnancami a/alebo inými subjektami, 

ktorých TSB poveril činnosťami podľa tejto Dohody, pričom ustanovenia zákona č. 311/2001 Z. 

z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov o zodpovednosti zamestnancov za škodu ako 

i ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „Obchodný zákonník“) o náhrade škody aplikovateľné na škodu spôsobenú inými 

subjektami, ktorých TSB poveril činnosťami podľa tejto Dohody, tým nie sú dotknuté. 

3. Obe Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie k predchádzaniu škodám a k 

minimalizácii vzniknutých škôd. 

4. TSB zodpovedá za škodu spôsobenú porušením jeho povinností, a to aj v prípade, ak škoda 

vznikla až po skončení platnosti tejto Dohody. 

5. Na vznik zodpovednosti za spôsobenú škodu nie je nevyhnutné aby bola spôsobená úmyselným 

konaním Zmluvnej strany, oprávnenej osoby Zmluvnej strany alebo inej poverenej osoby, ale 

postačuje spôsobenie škody z nedbanlivosti. 

6. TSB je povinný postupovať pri plnení pokynov a zadaní zo strany Účastníka s odbornou 

starostlivosťou a na nevhodnosť pokynov Účastníka upozorniť. Ak Účastníka na nevhodnosť 

pokynov neupozorní, nemôže sa zbaviť zodpovednosti za vzniknutú škodu, iba ak nevhodnosť 

nemohol zistiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. TSB nezodpovedá ani za škodu, ktorá 

vznikla v dôsledku chybného zadania zo strany Účastníka, ak TSB bezodkladne upozornil 

Účastníka na chybnosť tohto zadania, navrhol náhradné riešenie a Účastník na pôvodnom zadaní 

naďalej písomne trval. 

7. Ak nevhodné pokyny a/alebo podklady dané Účastníkom prekážajú v riadnom plnení povinností 

TSB podľa tejto Dohody, je TSB povinný ich plnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby 

výmeny nevhodných podkladov alebo zmeny pokynov Účastníka alebo písomného oznámenia, 

že Účastník trvá na poskytnutí plnení podľa tejto Dohody s použitím podkladov a pokynov 

daných mu Účastníkom. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú upozorniť písomne druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu 

na vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť, brániace riadnemu plneniu tejto Dohody 

a predložiť druhej Zmluvnej strane dôkazy o existencii týchto okolností. Zmluvné strany sa 

zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na odvrátenie a prekonanie okolností vylučujúcich 

zodpovednosť. 

9. TSB je oprávnený zabezpečiť plnenie tejto Dohody alebo jej častí prostredníctvom iných 

subjektov podľa svojho vlastného výberu a uváženia v súlade s článkom IV bod 2. tejto Dohody. 

TSB zodpovedá za každé plnenie takéhoto subjektu v rozsahu, ako keby plnenie poskytoval sám. 

10. V prípade okolnosti vylučujúcej zodpovednosť, ktorou sa rozumie prekážka, ktorá nastala 

nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinností a zároveň nemožno 

rozumne predpokladať, že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 

alebo prekonala a tiež že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (ide napríklad 

o prípady vojny, invázie, občianske vojny, povstanie, občianske nepokoje, embargo, zásah štátu 

či vlády, živelné udalosti, generálne štrajky). Zmluvná strana, ktorá nesplní svoje povinnosti z 

tejto Dohody z dôvodu okolností vylučujúcich zodpovednosť, nebude zodpovedná za škodu. 

Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, keď povinná strana bola v omeškaní 

s plnením svojej povinnosti alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. 
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11. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť sa však nepovažuje oneskorenie dodávok subjektov, 

ktorých TSB poveril činnosťami podľa tejto Dohody, omeškanie akýchkoľvek iných zmluvných 

partnerov TSB (napr. z dôvodu výpadku výroby, nedostatku energie a pod.) alebo akékoľvek iné 

nesplnenie povinností zmluvných partnerov TSB. 

12. Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie 

s plnením svojich povinností podľa tejto Zmluvy, ak takéto nesplnenie bude vychádzať celkom 

alebo čiastočne z neposkytnutia súčinnosti druhej Zmluvnej strany za predpokladu, že druhá 

Zmluvná strana bola písomne oboznámená o týchto okolnostiach. 

 

Článok VIII 

Sankcie 

1. V prípade omeškania TSB s poskytnutím Služieb, je Účastník oprávnený účtovať TSB zmluvnú 

pokutu vo výške 50 eur za každý aj začatý deň omeškania. Účastník je oprávnený požadovať 

náhradu škody spôsobenú porušením povinností, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta, a to v 

plnom rozsahu. 

2. V prípade omeškania Účastníka s plnením povinnosti podľa článku IV body 8. a 9. tejto Dohody, 

je TSB oprávnené účtovať Účastníkovi zmluvnú pokutu vo výške 50,- eur za každý aj začatý deň 

omeškania. Tým nie je dotknuté právo na náhradu škody v prípade, ak v dôsledku porušenia 

povinnosti Účastníka bude TSB uložená pokuta alebo iná sankcia. 

3. V prípade omeškania Účastníka s úhradou faktúr podľa tejto Dohody, je TSB oprávnené účtovať 

Účastníkovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z príslušnej dlžnej sumy za každý aj začatý deň 

omeškania. 

4. Každú zmluvnú pokutu podľa tejto Dohody je možné účtovať aj opakovane. 

5. Uhradenie zmluvnej pokuty nezbavuje Zmluvnú stranu povinnosti, ktorá bola zmluvnou pokutou 

sankcionovaná. 

6. Rozhodnutie požadovať uhradenie zmluvnej pokuty, resp. úroku z omeškania oznámi oprávnená 

Zmluvná strana doručením faktúry na zmluvnú pokutu, resp. úrok z omeškania druhej zmluvnej 

strane. Ustanovenia článku VI tejto Dohody sa použijú primerane. 

7. Uplatnením a ani uhradením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok poškodenej Zmluvnej strany 

na náhradu všetkej škody spôsobenej porušením zmluvných povinností. 

 

Článok IX 

Zachovávanie mlčanlivosti 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že informácie obsiahnuté v tejto Dohode, ako aj informácie, ktoré  

si poskytli pri rokovaniach o uzavretí tejto Dohody alebo získali pri výkone práv 

a povinností podľa tejto Dohody sa považujú za dôverné informácie v zmysle § 271 zákona  

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 

zákonník“). Dôverné informácie sú najmä akékoľvek informácie o niektorej Zmluvnej strane 

obchodnej, technickej alebo ekonomickej povahy, informácie o zamestnancoch a klientoch 

Zmluvnej strany, cenové dohody Zmluvných strán, know-how Zmluvnej strany, špecifikácie, 

počítačové databázy, software alebo dokumentácie v akejkoľvek podobe. Týmto nie sú dotknuté 

povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov, najmä zo zákona  

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z.  
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o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

2. Zmluvné strany nakladajú so všetkými dokumentmi a informáciami, ktoré nadobudli v súvislosti 

s plnením tejto Dohody ako s dokumentmi a informáciami dôvernými a bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany nesmie zverejňovať žiadne informácie, s výnimkou 

prípadov, ak to je nevyhnutné na účely plnenia tejto Dohody alebo nadobudnutie jej účinnosti.  

3. Pod pojmom „Dôverná informácia“ sa rozumie akákoľvek informácia, ktorá nie je verejne 

prístupná a ktorú Zmluvná strana poskytujúca dôvernú informáciu (ďalej len „poskytovateľ 

informácie“) označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa stane alebo stala verejne prístupnou inak ako 

neoprávnenou manipuláciou Zmluvnou stranou, ktorá sa oboznamuje s dôvernou informáciou 

(ďalej len „prijímateľ“). 

4. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, 

pripomienkovanie) alebo elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód). 

5. Zmluvná strana môže poskytnúť dôverné informácie tretím osobám iba v nevyhnutnom rozsahu, 

výlučne na účely plnenia tejto Dohody a len so súhlasom poskytovateľa informácie; zodpovedá 

za neoprávnenú manipuláciu s dôvernými informáciami treťou osobou. Poskytnutie dôverných 

informácií tretej osobe je povinný bezodkladne oznámiť poskytovateľovi informácie. 

6. Bez súhlasu poskytovateľa informácie je Zmluvná strana oprávnená poskytnúť dôverné 

informácie výlučne v prípadoch a v rozsahu určených všeobecne záväzným právnym predpisom. 

 

Článok X 

Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany si uvedomujú dôležitosť bezpečnosti zbieraných osobných údajov a preto  

sa zhodli na tom, že ich budú spracúvať v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a rady  

č. 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany osobných 

údajov) (ďalej ako „GDPR“) a zákonom č. 18/2018 Z. z. ochrane osobných údajov a o zmene  

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane 

osobných údajov“), bez ohľadu na to, či ide o osobné údaje anonymizované alebo osobné údaje 

pseudonymizované. 

2. Zmluvné strany sa za účelom zabezpečenia ochrany osobných údajov pri spracúvaní osobných 

údajov podľa tejto Dohody a vzájomnej komunikácie zaväzujú prijať technické, organizačné  

a personálne opatrenia v primeranom rozsahu, pričom vezmú do úvahy najmä použiteľné 

technické prostriedky a náklady na  dôvernosť a dôležitosť spracúvaných osobných údajov, ako 

aj rozsah možných rizík s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody 

fyzických osôb. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, s ktorými 

prídu do kontaktu pri plnení tejto Dohody; povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení trvania 

tejto Dohody. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vykonajú opatrenia na to, aby fyzické osoby, ktoré 

konajú na základe ich pokynov (napr. zamestnanci) dodržiavali povinnosť mlčanlivosti  

v rovnakom rozsahu. Povinnosť mlčanlivosti neplatí, ak to priamo vyplýva z platných právnych 

predpisov, pričom v takom prípade sú Zmluvné strany povinné postupovať výlučne v súlade  

s týmito platnými právnymi predpismi pri zachovaní zásady minimalizácie spracúvania 

osobných údajov. 

4. Porušenie akejkoľvek povinnosti TSB podľa tohto článku tejto Dohody sa považuje za podstatné 

porušenie tejto Dohody. 
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Článok XI 

Doručovanie 

1. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe tejto Dohody,  

sa vyhotovia v písomnej podobe.  

2. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Dohody, jej zániku či zmeny musí byť 

písomná a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

3. Zmluvné strany určujú kontaktné osoby, oprávnené komunikovať v súvislosti s touto Dohodou, 

pokiaľ nie je Zmluvnými stranami stanovené inak osoby uvedené v záhlaví tejto Dohody. 

4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto Dohodou sa považuje za doručenú druhej 

Zmluvnej strane v prípade doručovania prostredníctvom: 

a) elektronickej pošty (e-mail) dňom, kedy Zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od odosielajúcej 

Zmluvnej strany, potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu odosielajúcej 

Zmluvnej strane. Prijímajúca Zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej Zmluvnej 

strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 24 hodín, inak sa bude takýto email považovať  

za nedoručený. Pre potreby doručovania prostredníctvom elektronickej pošty sa použije  

e-mailová adresa Zmluvnej strany uvedená v tomto článku Dohody alebo e-mailová adresa 

prostredníctvom ktorej prebiehala vzájomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami, pokiaľ 

príslušná Zmluvná strana neurčí inak; alebo 

b) pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi  

s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 

doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu druhej Zmluvnej strany 

uvedenú v záhlaví tejto Dohody, alebo touto Zmluvnou stranou na tento účel písomne 

oznámenú. V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom 

mieste ako na adrese sídla príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste Zmluvná strana 

v čase doručenia zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná 

strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa 

uloženia zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, 

doručovanej poštou Zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená 

poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného 

významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

5. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné e-mailové adresy. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej Zmluvnej strane akúkoľvek zmenu 

svojich kontaktných údajov uvedených v tejto Dohode. 

 

Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle §47a ods. 1 zákona  

č. 40/1964 Z. z. v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) v spojení  

s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Dohode sa riadia príslušnými 

ustanoveniami ZVO, Obchodným zákonníkom a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike.  
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3. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. Táto Dohoda zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

b) výpoveďou zo strany Zmluvnej strany bez uvedenia dôvodu s 3-mesačnou výpovednou 

lehotou, pričom výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane, a 

uplynie posledným dňom príslušného kalendárneho mesiaca, 

c) odstúpením Zmluvnej strany od Dohody v prípadoch, ktoré ustanovuje táto Dohoda alebo z 

dôvodov stanovených v zákone alebo ak bola táto Dohoda uzavretá v rozpore so zákonom.  

4. Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Dohody pre podstatné porušenie Dohody druhou 

Zmluvnou stranou, za ktoré sa považuje najmä porušenie, ktoré je tak klasifikované v tejto 

Dohode. 

5. Pri nepodstatnom porušení tejto Dohody Zmluvnou stranou môže druhá Zmluvná strana odstúpiť 

od tejto Dohody, ak k odstráneniu porušenia (protiprávneho stavu) nedôjde ani v dodatočnej 

primeranej lehote na plnenie, poskytnutej druhou Zmluvnou stranou v písomnom upozornení na 

porušenie povinnosti a jeho následky, v trvaní najmenej päť (5) dní. 

6. Odstúpenie od Dohody je účinné dňom doručenia písomného oznámenia Zmluvnej strany o 

odstúpení od Dohody druhej Zmluvnej strane. V odstúpení od Dohody musia byť vymedzené 

dôvody odstúpenia od Dohody, ak táto Dohoda alebo zákon neustanovuje inak. Účinky 

odstúpenia sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, ak táto Dohoda 

neustanovuje inak. 

7. Skončenie tejto Dohody sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 

Dohody, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto Dohody, ktorý vznikol  

počas účinnosti Dohody, a ďalej ustanovení tejto Dohody, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú 

trvať aj po ukončení Dohody. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že predtým, ako Zmluvná strana využije svoje právo odstúpiť od tejto 

Dohody z akékoľvek dôvodu, požiada štatutárny orgán druhej Zmluvnej strany o písomné 

vysvetlenie alebo spoločné rokovanie za účelom vzájomného vysvetlenia dôvodov pre 

odstúpenie; prípadné písomné odstúpenie od Dohody zašle najskôr po uplynutí 5 pracovných dní 

od doručenia takej výzvy. 

9. Dohoda sa môže meniť len písomným očíslovaným dodatkom k Dohode po vzájomnej dohode 

Zmluvných strán alebo ak to bude vyplývať zo zmeny či doplnkov všeobecne záväzných 

právnych predpisov vzťahujúcich sa na plnenie podľa tejto Dohody.  

10. Zmena spočívajúca v údajoch týkajúcich sa Zmluvných strán (obchodné meno/názov, sídlo, 

štatutárny orgán a akákoľvek iná zmena, ktorá má vo vzťahu k Dohode iba deklaratórny účinok 

nie je zmenou, ktorá pre svoju platnosť vyžaduje zmenu Dohody vo forme písomného dodatku. 

Takúto zmenu písomne oznámi povinná Zmluvná strana oprávnenej Zmluvnej strane bez 

zbytočného odkladu, najneskôr do 3 pracovných dní po účinnosti zmeny a táto zmena  

sa premietne do znenia Dohody pri najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznámenia  

sú doklady, z ktorých zmena vyplýva, najmä výpis z obchodného registra alebo iného registra, 

rozhodnutie Zmluvnej strany, odkaz na príslušný právny predpis a podobne. 

11. Ak sa stane niektoré ustanovenie Dohody sčasti alebo celkom neplatné alebo stratí účinnosť 

v dôsledku legislatívnych zmien, nie je tým dotknutá účinnosť ostatných ustanovení Dohody. 

Namiesto neplatného či neúčinného ustanovenia, resp. chýbajúceho ustanovenia Dohody 

vyvolaného legislatívnymi zmenami, Zmluvné strany sa zaväzujú ho nahradiť ustanovením 

platným zodpovedajúcemu zmyslu a účelu tejto Dohody, neúčinného ustanovenia a obsahovo 



 

 

 

13 

 

najpodobnejším ustanovením tak, aby nebolo ohrozené plnenie Dohody, a to formou písomného 

dodatku k tejto Dohode. 

12. Táto Dohoda sa vyhotovuje v 2 rovnopisoch, pričom po jednom rovnopise obdrží každá Zmluvná 

strana.  

13. Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom Dohody oboznámili a porozumeli mu, túto uzatvorili 

slobodne a vážne, že sa zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s obsahom Dohody potvrdzujú 

svojím vlastnoručným podpisom. 

 

 

v Bratislave, dňa: 31.10.2023    v Bratislave, dňa: 31.10.2023  

 

 

 

za Účastníka:      za TSB: 

         

 

 

 

 

 

......................................................   ...................................................... 

Mestská časť Bratislava – Nové Mesto   Technické siete Bratislava, a.s. 

Mgr. Matúš Čupka     Ing. Juraj Nyulassy 

starosta      predseda predstavenstva 

 

 

 

 

 

 

       ...................................................... 

Technické siete Bratislava, a.s 
       Ing. Roman Herda 

       podpredseda predstavenstva 

 

 

 

 

 


